SEBASTIJAN VALENTAN

Spremembe kanonov Zakonika
cerkvenega prava za skladnost
z Zakonikom kanonov vzhodnih

cerkva

Zaradi Ze predolgo trajajo¢ih nemirnih razmer na BliZnjem vzhodu trenutno v Evropi biva
veliko $tevilo prebivalcev tamkaj$njih deZel. To pa v duhu evangelija pomeni, da jih tukaj$nji
kristjani sprejemamo z bratskim spoStovanjem. Begunci ali migranti so ¢lani razli¢nih cerkva in
veroizpovedi, zato je prav, da morejo zadovoljiti tudi svoje duhovne potrebe v krajih, kjer se (ne

po svoji krivdi) nahajajo.

Pape§ki svet za pastoralo migrantov in
potujocih je Ze leta 2004 izdal navodilo o
skrbi za migrante (Papeski svet za pastoralo
migrantov 2004) tudi zato, da bi lahko natanc-
no upostevali Zakonik cerkvenega prava (ZCP)
in Zakonik kanonov vzhodnih cerkva (ZKVC).
Zelel je odgovoriti na potrebe migrantov
katoliskih vzhodnih cerkva. Tiskovni urad
Svetega sedeZa pa je, k temu ga je spodbudilo
ve¢ dogodkov, 15. septembra 2016 objavil
motuproprij papeza Franc¢iska z naslovom De
concordia inter Codices (DCIC) (Franc¢iSek 2016),
ki govori o poenotenju ZCP z ZKVC. Doku-
ment nosi datum 31. maj 2016. Oba zakonika
vsebujeta skupne norme, vsak zase pa imata
tudi posebnosti. Ce prihaja do razhajanj,

to negativno vpliva na pastoralno prakso,
posebej, kadar ena stran pripada latinski,

t.j. zahodni Katoliski cerkvi druga pa kak3ni
vzhodni Katoli$ki cerkvi. Da bi pri$lo do ¢im
vecjega soglasja med zakonikoma, je Pape3ki
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svet za zakonska besedila skupaj s komisijo
strokovnjakov kanonskega prava tako za ka-
tolicane, ki pripadajo latinski Katoliski cerkvi,
kot tudi za katoli¢ane vzhodnih cerkva iskal
reSitve, ki so sedaj navzoce v motupropriju.
Stevilni katoliski verniki vzhodnih cerkva
so danes v precejSnjem Stevilu navzoci na
ozemlju, kjer so v vecini katoli¢ani latinskega
obreda, skupno bivanje pa odpira mnoga
pravna in pastoralna vpraSanja. Katoliske
vernike vzhodnih cerkva veZe dolznost, da
se ravnajo po lastnem obredu, kjerkoli se
nahajajo (ZKVC, kan. 40 § 3). ZCP pa v drugi
knjigi pod naslovom Hierarhi¢na ureditev
Cerkve govori o pastoralni skrbi krajevnega
Skofa za te vernike. Kan. 383 § 1 ZCP nalaga
Skofu pastoralno skrb za vernike ne glede na
starost, poloZaj ali narodnost, ki trajno ali pa
zgolj zacasno bivajo na dolo¢enem ozemlju.
Drugi paragrafistega kanona pa posebej
doloca, da mora $kof, ¢e so v njegovi kofiji
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tudi verniki drugih obredov, z duhovniki

ali Zupnijami tistega obreda oz. s Skofovim
vikarjem duhovno oskrbeti tudi te. Taksni
primeri so znani predvsem v velemestih, kjer
biva veliko pripadnikov vzhodnih katoliskih
cerkva. PapeZ v motupropriju izpostavi,

da je potrebno upoStevati posebnosti, ki se
nanas$ajo na versko prakso na dolo¢enem
ozemlju, na katerem prihaja do srecevanja
vernikov, ki pripadajo razli¢nim cerkvam.
Delovanje vzhodnih katoliSkih cerkva spada
pod okrilje Kongregacije za vzhodne cerkve.
Ista kongregacija pa posebno skrb namenja
tudi vzhodnim vernikom, ki se nahajajo zunaj
obmodja lastne vzhodne Cerkve (Gefaell 2006,
120). Na Zahodu, kjer je najve¢ katoli¢anov
rimskega (latinskega) obreda, je potrebno
najti ravnovesje, kako zascititi lastno pravo
vernikov vzhodnih katoliSkih cerkva, ki so v
man;jsini, in obenem spostovati zgodovinsko
kanonsko tradicijo Stevil¢nejSe Rimokatoliske
cerkve (DCIC 2016, 1). Zaradi migracij na
Zahod pa prihaja vedno vec vernikov, ki pri-
padajo tudi nekatoliskim vzhodnim cerkvam,
zato je skladnost med ZCP in ZKVC toliko bolj
potrebna.

VZHODNE KATOLISKE CERKVE SUI
IURIS

a bi mogli bolje razumeti Zeljo papeza

FranciSka po uskladitvi obeh zakonikov,
je dobro, da vemo, katere sploh so katoliske
vzhodne cerkve.

ZKVC je namenjen vzhodnim cerkvam sui
iuris, kar pomeni, da so to samopravne cerkve,
torej tiste, ki se ravnajo po svojem pravu
(ZKVC, kan. 27). Zakonik jih razdeli na $tiri
hierarhi¢ne stopnje. Patriarhalne cerkve so:
Koptska katoliska cerkev, Maronitska cerkev,
Melkitska grska cerkev, Sirska katoliSka
cerkev, Kaldejska cerkev in Armenska kato-
liska cerkev (ZKVC, kan. 55-150). Visje nadepi-
skopalne cerkve so: Ukrajinska grikokatoliska
cerkev, Sirsko-malabarska katoliska cerkev,
Romunska grkokatoliska cerkev in Sirsko-
malankarska katoliska cerkev (ZKVC, kan.
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151-154). Metropolitanske Cerkve so: Rutenska
katoliska cerkev, Etiopska katoliSka cerkev in
Slovaska grskokatoliska cerkev (ZKVC, kan.
155-173). Druge cerkve so: Albanska, Beloruska,
Bolgarska, Gr§ka, MadZarska, Italo-albanska
in Ruska katoliska cerkev ter KriZevska
eparhija (kan. 174-176 ZKVC).

KatoliSke vzhodne cerkve imajo pet
razli¢nih obredov: antiohijski obred, ki ga
uporabljajo maroniti, Siro-malankarska in
Sirska katoliska cerkev. Aleksandrijski obred
uporabljata Koptska in Etiopska katoliska
cerkev. Kaldejski obred uporabljata Kaldejska
in Siro-malabarska cerkev. Armenskemu
obredu sledi Armenska katoliSka cerkev.
Bizantinski obred pa uporabljajo Albanska, Be-
loruska, Bolgarska, Grska, Grsko-melkitska,
MadZzarska, Italo-albanska, Romunska, Ruska,
Rutenska, Slovaska in Ukrajinska katolisSka
cerkev ter Krizevska eparhija.

Obstaja torej enaindvajset vzhodnih
katoliskih cerkva sui iuris, kar pomeni, da je
katoliskih cerkva sui iuris dvaindvajset, kajti
taka je tudi Rimska cerkev latinskega obreda
(Blayney 2010, 46-47). Poleg latinskega v
njej obstajajo Se ambrozijanski obred, ki ga
uporabljajo v Milanu, S§panski mozarabski
v Toledu in dominikanski obred domini-
kanskih redovnikov. Pojmovanje, da ima
KatoliSka cerkev le rimski ali latinski obred,
je torej napacno, saj je vnjej Se nekaj drugih,
Ceprav je rimski najbolj razSirjen. Nima pa
vsaka od dvaindvajsetih katoliskih cerkva
sui iuris svojega obreda, ampak po tradiciji
sledijo zgoraj omenjenim Sestim oz. devetim
obredom.

DOPOLNILA IN SPREMEMBE
KANONOV ZCP

Motuproprij DCIC vsebuje enajst lenov in
spreminja oz. dopolnjuje deset kanonov
ZCP. Taje do sedaj uporabljal izraz "Cerkev
obreda”, ko je omenjal katoli¢ane vzhodnih
katoliskih cerkva, odslej pa "Cerkev sui iuris”,
saj slednji bolj poudarja pripadnost Cerkvi kot
taki, ki je vec kot le liturgi¢ni obred.



S krstom se latinski Cerkvi pridruZijo otroci
star$ev, ki ji pripadajo. Ce ji pripada le eden
od starSev, se otrok pridruZi latinski Cerkvi,
Ce s tem soglasSata oba starS$a, v nasprotnem
primeru pa se otrok pridruzi Cerkvi sui iuris,
kiji pripada oce (ZCP, kan. 111 § 1). DCIC sedaj
dodaja, da se v primeru, ko je samo eden od
starSev katolik, otrok pridruzi Cerkvi, ki ji
pripada katoliski star$ (ZCP, kan. 111 § 2). Novi
motuproprij tudi posebej doloca, kako je z vel-
javnostjo prehoda v drugo Cerkev sui iuris. Za
veljavnost je potrebna izjava pred krajevnim
ordinarijem Cerkve, h kateri nekdo preide,
lahko pa tudi pred lastnim Zupnikom. MoZna
je tudi izjava pred duhovnikom in dvema
pri¢ama, vendar temu ne sme nasprotovati
kak reskript apostolskega sedeZa. Prehod je

potrebno vpisati v krstno knjigo (ZCP, kan. 112
§ 3). Novi, tretji paragraf omenjenega kanona
je po vsebini skoraj enak kan. 36 ZKVC.
Zupnija mora imeti Zupnijske knjige (krstno,
poro¢no, mrlisko in druge). V krstne knjige,

v katere se vpisuje tudi birma in poroka, je
bilo potrebno vpisati morebitni spremenjeni
obred. Zdaj$nja formulacija pa pravi, da

je vanjo potrebno vpisati tudi vkljucitev v
Cerkev sui iuris ali prehod k drugi Cerkvi (ZCP,
kan. 535 § 2). ZCP dolo¢a, da se za dopustnost
krsta otroka zahteva, da vsaj eden od starSev
v to privoli in da obstaja utemeljeno upanje,
da bo otroka mogoce vzgajati v katoliski veri.
V smrtni nevarnosti pa je otroka dopustno
krstiti tudi proti volji starSev (ZCP, kan. 868 §
1in 2). Ta kanon ima odslej Se tretji paragraf,
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ki govori o otrocih nekatoliSkih kristjanov. Iz
pozornega branja kan. 868 § 1 ZCP je bilo razu-
meti, da otrok nekatoliskih krS¢anskih starSev
ni bilo mogoce dopustno krstiti v latinski
Cerkvi, medtem ko kan. 681§ 5 ZKVC doloca,
da so otroci taksnih starSev dopustno kr3ceni.
ZCP je sedaj poenoten z ZKVC tudi glede tega,
tako da imamo nov paragraf, ki doloc¢a, da

so otroci nekatoliSkih kristjanov dopustno
kr3c¢eni, ¢e vsaj eden od starSev za to prosiin
Ce lastnega pastirja ne morejo doseci (ZCP,
kan. 868 § 3). Kan. 1108 ZCP doloca pogoje za
veljavno sklenitev zakona. Veljavni so tisti, ki
so sklenjeni pred krajevnim ordinarijem ali
Zupnikom, ¢e imata pooblastilo, pa tudi pred
duhovnikom ali diakonom in dvema pri¢ama.
Motuproprij sedaj doloca Se, da poroki med
dvema osebama vzhodnega obreda oz. kadar
je ena oseba latinskega, druga pa vzhod-
nega katoliSkega ali nekatoliskega obreda,
veljavno prisostvuje samo duhovnik, ne pa
tudi diakon (ZCP, kan. 1108 § 3), kar velja Ze
na podlagi motuproprija papeza Pavla VI.
Sacrum diaconatus ordinem iz leta 1967. V kan.
1116 ZCP sta dolocena dva pogoja za veljavno
in dopustno poroko le pred pri¢ama, e po-
rocitelja brez velike teZave ni mogoce doseci:
v smrtni nevarnosti in ob predvidevanju,

da bodo tezke okolis¢ine trajale en mesec.
Temu kanonu se z motuproprijem pridruzuje
nov, tretji paragraf, po katerem lahko ob
upostevanju § 1 t¢. 1in 2 krajevni ordinarij
katoliSkemu duhovniku podeli pooblastilo,
da blagoslovi zakon kr§¢anskih vernikov
vzhodnih cerkva, ki niso v polnem obcestvu

s Katolisko cerkvijo, ¢e ga za to prosijo in

Ce veljavnosti in dopustnosti poroke nic¢ ne
nasprotuje (ZCP, kan. 1116 § 3). S to novo
tretjo tocko je ZCP glede tega vpra3anja sedaj
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v skladu z ZKVC, ki v kan. 833 doloc¢a, da
lahko krajevni hierarh katoliSkega duhovnika
pooblasti, da le-ta blagoslovi zakon vernikov,
ki pripadajo vzhodni nekatoli§ki Cerkvi.
Zadnja novost, ki jo je uvedel papez FranciSek
z apostolskim pismom za poenotenje obeh
zakonikov paje ta, da se za veljavnost poroke
pri me3anih zakonih zahteva sodelovanje
duhovnika, ki nadomes¢a prvotni izraz
posveCenega sluZabnika (ZCP, kan. 1127 § 1), kar
je pomenilo tudi diakona.

Konkretni primeri so tisti, katerim je
papezevo pismo namenjeno, vsekakor pa
poenotena pastoralna in pravna praksa
pripomore tudi k rasti BoZjega kraljestva
med nami. Skofje in duhovniki, predvsem
pa zupniki, ki se bodo soocali z opisanimi
primeri, imajo sedaj jasnejSo in bolj usklajeno
pravno podlago.
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